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Personregister:

Anna Smedbakken (døpt Ingeborg Anna von Löwenhielm), f. 1892, arbeider i smia og på småbruket til bestefaren på Røros

Johan Fjeld, f. 1889, fra Kristiania, journalist i Bladet, Annas trolovede

Heine Smedbakken (døpt Heinrich von Löwenhielm), f. 1894, Ingeborg Annas yngre bror

Charlotte Smedbakken, f. 1894, gift med Heine, datter av Georg Franzén

Albert Smedbakken, f. 1915, sønn av Charlotte og Heine

Per (Mobro) Smedbakken, f. 1872, Annas onkel

Elling Smedbakken, f. 1845, smed, Annas bestefar

Hjørdis Bergsen, f. 1892, datter av redaktør Bergsen i avisen Bladet, Annas venninne

August Lauritzen, f. 1887, ingeniør ved elektrisitetsverket, gift med Hjørdis

Søren Knudssen, f. 1887, barndomsvenn av August, advokat

Olaf Bergsen, f. 1865, redaktør i Bladet

Knut Aksel Gullvik (Farjar-Knut), f. 1860, eier av Fabrikken

Magnus (Soppen) Gullvik, f. 1890, sønn av Farjar-Knut, eier av Fabrikken

Georg Franzén, f. 1859, den mektige kjøpmannen som eier og driver handelshuset Bua

Christopher Franzén, f. 1889, eldste sønn og arving til handelshuset

Ida Louise Thorvaldsen, f. 1890, fra Kristiania, trolovet med Christopher

Jo-Persa, f. 1875, lasskjører

Ola og Beret Lucia (Lussia), gode naboer


Slik sluttet forrige bok:

Hun akte seg opp på albuen. Så ham inn i de mørke øynene. Merket hvordan hun ikke maktet tanken på å reise fra ham.

– Nei, jeg tenker på Heine. Hun merket hvordan gråten var i ferd med å ta henne.

Johan trakk henne inntil seg.

– Fortell.

– Jeg kom til å tenke på det først nå, hvisket hun inn i øret hans.

– Hva da?

– Jeg har jo aldri spurt Heine hva han egentlig vil. Ikke ordentlig. Jeg mener, om han virkelig vil ha denne arven. Kanskje ønsker han ikke å reise fra Albert og Charlotte. Kanskje er det bare jeg som vil at vi jager denne dumme arven. Kanskje hadde han helst sett at vi frafalt kravet. Da vil jo arven gå til slektningene. Kusinene mine er jo like mye i slekt med farfar som Heine. Og de bor tross alt i Freiberg, kanskje var de til og med glad i farfaren vår. Kanskje hadde det vært det mest rettferdige.

– Det vet du ikke, Anna. Og som du selv sa: Heine er like mye i slekt med farfaren deres som de er. Men kanskje bør du spørre Heine om det, ta en skikkelig prat med ham.

– Ja. Men nå er det for sent. Og jeg har slik en ekkel følelse, Johan.

– For hva da?

– For hele denne reisen til Tyskland. Jeg er så redd for at noe vondt vil skje. At det vil skje noe grusomt med Heine.

– Du tenker på krigen?

– Nei, eller ja, den også, selvfølgelig. Men jeg tenker enda mer på familien vår i Freiberg. Om de har hatet oss før, hater de oss ikke mindre nå. Og særlig vil de hate Heine. Han kommer jo for å ta fra dem alt familien eier. Og hva kan de ikke finne på å gjøre mot oss da?
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September 1915

– Hva er det som skjer, Søren?

Anna sto ved relingen på S/S Drottning Victoria sammen med advokaten. De var ikke alene. De fleste reisende hadde funnet veien opp på dekk, og sto og så på ansamlingen av mennesker på brygga i Trelleborg, helt sør i Sverige. Om kort tid skulle de legge fra kai, krysse Østersjøen over til Sassnitz i Tyskland. Det luktet av salt og noe som kunne minne om sløyet fisk, blandet med lukten av røyk.

Kanskje er det nå reisen starter for alvor, tenkte Anna oppspilt.

Til nå hadde de reist med tog gjennom nøytrale land. Endelig skulle de over til Tyskland. Nå som de skulle til et land i krig, følte hun både angst og forventning. Hun var på reise, skulle endelig se igjen byen hun hadde lengtet slik til, der hun hadde trådd sine barnesko. Det kjentes som var hun på vei inn i selveste eventyret. Selv lengselen etter Johan hadde tapt seg. Avskjeden hadde vært sår og vond, hun hadde savnet ham på den lange togreisen gjennom Sverige.

Men redselen hun hadde kjent natten før hun dro fra Røros, var borte. Nå var de på reise, og hun var spent på alt de ville komme til å se og oppleve. Hun ville ikke tenke så mye på Johan, i stedet ville hun se fremover.

Søren svarte ikke med det samme. I likhet med henne studerte han folkemengden, uten å finne noen god forklaring på hvorfor så mange var samlet på kaia. Folkemengden sto et lite stykke unna skipet, så det kunne ikke være mennesker som var kommet for å vinke farvel til sine kjære. De var altfor mange til det, langt flere enn de som var gått om bord.

– Jeg vet ikke riktig hva det er som skjer, svarte Søren omsider. – Men jeg tror nok de venter på noe. Kanskje er det en annen ferge som kommer.

Heine kom bort til henne. Han hadde allerede vært høyt og lavt på det store skipet.

Da han kom om bord, og skjønte at toget de hadde reist med gjennom Sverige skulle følge med skipet, var han blitt fra seg av begeistring. Nå så de hvordan det ble slukt av fergen, vogn for vogn.

– Er hundreogsekstifem meter jernbanespor inne i skipet, sa han.

– Jaha?

Heine nikket. – Plass til atten vogner.

Anna hadde ikke visst at det fantes den slags båter. Hun skjønte at S/S Drottning Victoria var et stort og moderne skip.

– Gjør opptil seksten knop, sa Heine og smilte.

– Hvordan vet du alt dette, Heine?

– Lest et oppslag om skipet. Han nikket mot døren som førte inn til salongen.

Anna gadd ikke spørre hvor mye en knop var. Hun visste jo at overfarten til Tyskland bare ville ta noen få timer. – Vi er på den tyske siden i kveld, svarte hun i stedet. – Skipet går visst til en havn som heter Sassnitz.

– Overnatte der?

– Nei. Vi skal videre til en større by som heter Stralsund.

– Ja, sa Søren, som kom bort til dem. – Jeg fikk ordnet med rom på hotell. I morgen skal jeg forsøke å få plass på toget videre til Berlin, som er neste stopp.

– Så du fikk ikke ordnet med togbillettene her i Trelleborg?

– Nei, dessverre. Det gikk ikke. På grunn av krigen, forsto jeg. Det kan hende vi må bli et par dager i Stralsund.

– Ja vel?

Søren svarte ikke. – Er det ikke røyk fra en damper der borte? sa han i stedet. Han skygget for solen med den ene hånden og bøyde seg ut over relingen for å få bedre utsyn.

Anna ble stiv i hele kroppen og fikk nesten ikke puste. Det var langt ned til vannet. – Pass deg så du ikke faller, Søren, sa hun, uvant som hun var med både hav og skip. – Det er mange etasjer ned!

Heine skrattet til. – Heter dekk, ikke etasjer.

– Høyt er det like fullt, svarte hun, stemmen var sint. Søren snudde seg og så rart på henne, så bøyde han seg ut over relingen igjen.

I det samme kjente hun en svak vibrasjon i hele skipet. Svart røyk veltet ut av de to store, høye skorsteinene. Heldigvis trakk den ut over sjøen. Men da vinden snudde i noen sekunder, merket hun at røyken var fylt av sot.

Hun kikket ned igjen, ble svimmel bare ved synet. De siste jernbanevognene ble dyttet inn på skipet gjennom åpningen i akterenden. Ombordkjøringen ble besørget av et lite lokomotiv. Det gynget i hele båten når vekten av de tunge vognene flyttet seg fra kaia og inn på skipet. Anna klamret seg fast til relingen.

– Se, Anna, sa Heine og pekte på det store lokomotivet som hadde dratt toget på reisen frem til Trelleborg, og som sto et stykke unna. – Lokomotivet skal ikke om bord.

– Det var da rart.

– Skal kjøre med tysk lokomotiv i Tyskland, skrattet Heine.

– Det er da fælt så mye du vet, Heine, sa hun og så undrende på broren, som bare smilte.

– Der kommer det en båt, sa Søren. – En ferge.

Han hang fortsatt ut over relingen, som ikke var særlig høy. Anna måtte kjempe mot trangen til å skrike til ham. Hadde han vært en unge, hadde hun røsket ham vekk og skjelt ham ut. Hjertet slo vondt av både frykt og sinne. Om båten gjorde et uventet kast, kunne Søren lett tumle over og falle i sjøen. Vannet var neppe særlig varmt nå i starten av september. Kanskje kunne han ikke engang svømme. Dessuten var det altfor langt ned. Om han falt over bord, ville han sannsynligvis bli slått i svime og drukne.

Søren så ikke ut til å være det minste bekymret for nettopp det. Ikke Heine heller, for den del. Men han var mer forsiktig enn Søren, og lente seg ikke like langt ut.

De ble stående i noen minutter, før Anna fikk øye på det Søren hadde sett.

Først skjønte hun ikke årsaken til oppstandelsen. Men det var tydelig at det var den andre fergen folkemengden ventet på. Da båten nærmet seg land, ble det bevegelse i flokken. Folk trakk nærmere kaikanten for å kunne se best mulig.

Ved første øyekast var det verken noe imponerende eller spesielt å se ved fergen. Den var mye mindre enn Drottning Victoria, både lavere, kortere og smalere. Sotfarget røyk veltet ut av den lille skorsteinen, så hun skjønte det var en dampbåt, det også. Hun kunne ikke skjelne noen detaljer, til det var den for langt unna, men hun fikk en følelse av at det var mange om bord. Var ikke hele dekket fylt av passasjerer? Hun fornemmet at det hvilte en spent forventning over folkemengden, uten at hun helt kunne sette fingeren på hva det skyldtes.

– Vi skulle hatt en kikkert, sa Søren.

Han hadde heldigvis trukket seg tilbake, og hang ikke lenger med halve overkroppen ut over relingen. Det var da heller ikke nødvendig, for nå var det mindre skipet kommet inn i havnebassenget.

Anna leste navnet på skipssiden. Aeolous. Hva betød det? Hun forbandt ikke noe med ordet. Flere flagg var heist om bord, både det svenske og et stort hvitt flagg med rødt kors.

– Det må være et slags sykehusskip, sa Søren, som hadde sett det samme.

Samtidig som skipet saktnet farten og begynte å svinge for å legge til kai, kom et tog ryggende inn på kaia.

Nå som skipet var kommet nær dem, kunne de se passasjerene som klumpet seg sammen og fylte dekket. Det var soldater, for nesten alle hadde uniform. Innimellom skimtet hun en og annen kvinne i himmelblå sykepleieruniform med hvitt forkle og hette på hodet.

Nede på kaia begynte en liten avdeling soldater å kommandere de skuelystne tilbake for å gi plass mellom båten og toget som var kjørt frem.

Da fergen omsider klappet til kai, steg det jubelrop opp fra soldatene om bord.

– Det er russere, sa Søren. – Jeg leste noe om det i avisen før vi reiste fra Kristiania.

– Men hva gjør de her i Sverige?

– Det er krigsfanger. Sårede soldater som blir sendt hjem. De blir utvekslet med tyskere og østerrikere som russerne har tatt til fange. Transporten går visstnok begge veier. De krysser Østersjøen med skip, og fortsetter opp gjennom Sverige og Finland med tog, og så over til Russland.

– Hvorfor er det så mange mennesker på kaia da, om russerne bare skal videre med toget? spurte hun forvirret.

– De er vel nysgjerrige på krigsofrene.

Anna studerte soldatene nærmere, og det hun så, fikk det til å gå iskaldt gjennom henne.

Landgangen var i ferd med å bli satt ut, og de russiske soldatene begynte å bevege seg over dekket. Langt fra alle kunne ta seg frem ved egen hjelp. Kanskje var det ikke stort mer enn halvparten som kunne gå oppreist. Av dem igjen var det tydelig at flere var blinde. De hadde bandasjer over øynene og ble ledet ned landgangen av sykepleiere eller andre soldater.

De som ikke kunne gå, ble trillet eller båret. Selv på avstand kunne Anna se at mange av dem manglet enten det ene eller begge beina.

Alle var fryktelig magre, noen ikke stort mer enn skinn og bein. Det smertet å se på dem, ikke minst fordi de var så unge, mange langt yngre enn Heine.

Igjen fikk hun denne iskalde følelsen og kjente noe som lignet sorg blandet med angst.

Var det uforsvarlig av dem å legge ut på denne reisen? Hva kunne ikke skje når de kom over til Tyskland?

For første gang innså hun, ikke bare med hodet, men hele kroppen, at de var i ferd med å reise til et land som var i krig.

Hun så bort på broren, som sto ved siden av henne. Han var blek, og hadde ikke sagt noe på lenge. Hendene som holdt rundt relingen hvitnet i knokene.

Hun ville si noe til ham, trøste. Men hva kunne hun si?

Før de reiste, hadde krigens grusomheter vært noe hun ikke hadde greid å ta helt inn over seg. Hun skjønte det nå. Det hadde vært tall, uvirkelige tall. Tusener på tusener av unge menn som var blitt lemlestet eller drept. Men like fullt bare tall.

– Hver eneste av dem har en mor og en far, mumlet hun til seg selv.

– Hva sa du? Søren snudde seg mot henne, alvorlig.

– Jeg tenkte bare på at det finnes en skjebne bak hver eneste soldat. At de har foreldre, kanskje søsken, en kjæreste. Jeg tenker på alle dem som sitter hjemme, som håper og venter.

– Kanskje er det derfor krigsfangene jubler av glede? Hører du det, Anna?

Jo, hun hørte da det, og så hvordan et lys tentes i de magre ansiktene da de forlot fergen. Kanskje jublet de fordi de tross alt hadde overlevd. Kanskje med nød og neppe, og mange lemlestet for resten av livet. Men de var tross alt i live, og skulle hjem til sine kjære, hjem til sine landsmenn.

– Ja. Men det er vanskelig å ikke tenke på alle dem som ikke får oppleve det samme. Som aldri får komme hjem igjen.

Anna svelget og svelget. Hun flyttet seg nærmere Heine, la hånden sin over hans, der den knuget relingen.

Han snudde seg og så på henne. Øynene var store og blanke, tårene ikke langt unna.

– Ja, det er forferdelig, Heine, hvisket hun. – Krig er forferdelig.

Han nikket bare og snudde seg mot synet av de sårede soldatene som langsomt ble ført fra skipet til det ventende toget. Det som skulle ta dem nordover, i retning hjem.

Det er fortsatt ikke for sent å snu, tenkte Anna. Vi kan forlate skipet nå, gå i land. Ta toget tilbake til Kristiania og så hjem til Røros. Der er vi trygge. Er ikke det viktigere enn all verdens penger? Viktigere enn en arv som føles stadig mer usikker?

Hun hadde ennå ikke fått snakket ordentlig med Heine om hva han ville, innerst inne. Det hadde verken vært tid eller rom til det.

Eller kanskje kviet hun seg, hadde utsatt det, fordi hun innså at hun hadde gjort Heine urett. Hun hadde handlet og tatt bestemmelser på brorens vegne, uten å rådføre seg med ham, ikke på ordentlig, som et voksent, ansvarlig menneske.

Hun hadde aldri latt ham få lov til å velge, helt.

Og hun skammet seg.

Frem til avreisen hadde hun først og fremst hatt to store tanker i hodet. Utsikten til en arv som kunne hjelpe dem gjennom alle problemene. Gjøre det mulig å utvide stua og bygge opp igjen smia. Gjøre det lettere for henne og Johan å gifte seg.

Og så å se hjembyen igjen, vakre Freiberg.

Selv om hun visste at reisen kunne være farlig.

Kanskje var Heine kun blitt med fordi han følte han ikke hadde hatt noe valg. At han var presset fra begge sider, av henne, og av Charlotte og familien hennes, Franzéns.

Det er fortsatt ikke for sent å snu, tenkte hun og kjente hjertet slå så fort at det gjorde vondt.

Men hun klarte ikke å si ordene. Ikke til Søren, og aller minst til Heine.

Det var som tungen ikke ville lystre, og hun følte kvalmen stige.

I det samme skar lyden av skipsfløyten gjennom stillheten.

Lyden minnet om den grusomme lyden av sirenen fra gruven i Freiberg, den som varslet at en alvorlig ulykke var skjedd.

Så la skipet fra kai.

Med gru innså hun at det ikke lenger var mulig å forlate skipet.
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